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1. Цели и задачи освоения дисциплины:
Целью и задачами обучения иностранному языку в медицинском вузе является 

формирование иноязычной коммуникативной компетенции в сфере профессионального 
общения.

Курс иностранного языка в медицинском вузе на лечебном факультете предполагает 
также реализацию коммуникативных, образовательных и воспитательных целей. 
Реализация воспитательного потенциала иностранного языка проявляется в готовности 
специалистов содействовать налаживанию межкультурных и научных связей, 
представлять свою страну на международных конгрессах и симпозиумах.

По окончании курса «Иностранный язык в медицинском вузе» студент должен 
обладать знаниями, практическими умениями и навыками по соответствующим языковым 
аспектам:

ЯЗЫКОВОЙ 
АСПЕКТ

ЯЗЫКОВОЙ 
МАТЕРИАЛ

ПРАКТИЧЕСКИЕ
НАВЫКИ

Фонетика Прорабатываемый материал на 
английском языке за курс 
обучения.

Владеть навыками корректного
произношения, используя фонетическую 
транскрипцию; владеть интонационными 
моделями утвердительных и вопросительных 
предложений и также владение
интонационными контурами предложения, 
соответствующими его логическому
членению.

Словообразован
ие

Лексико-грамматический 
минимум на английском языке.

Знать правила суффиксально­
префиксального образования
существительных, прил агател ьных,
глаголов, наречий, знание конверсии и 
наиболее распространенных аббревиатур. 
Владеть типичными словообразовательными 
моделями профессионально­
ориентированной лексики.

Лексика Лексический материал
профессионального и
социокультурного характера за 
курс обучения,
предусмотренный программой.

Активно владеть лексическим минимумом, 
предусмотренным программой, в объеме 
4000 единиц, из них 2000 - продуктивно. 
Характер лексического материала: 
активный лексический минимум в объеме 
750-1050 единиц, состоящий из:
1) . 300-350 лексических единиц, усвоенных в 
школе;
2) . 250-300 единиц наиболее
употребительной медицинской лексики;
3) . 200-250 единиц наиболее
употребительной обиходной лексики.
Пассивный лексический минимум в объеме 
400 единиц, используемых в медицинских 
текстах.

Г рамматика Тематика грамматических тем, 
подлежащих усвоению:
Артикль. Существительное.
Словообразование. Порядок
слов в английском
предложении. Обороты Йгеге 18 
(аге). Спряжение глаголов 1о Ье, 
1о Ьауе. Числительное.
Прилагательное, степени
сравнения Личные,
притяжательные и

Владеть активным и рецептивным
грамматическим минимумом, уметь
распознавать, понимать и употреблять 
грамматические формы и конструкции, 
типичные для научной медицинской 
литературы, делового общения, а также 
бытовых и страноведческих тем.
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указательные местоимения.
Предлоги. Повелительное
наклонение. Безличные
предложения. Глагол. 4
основные формы глагола. Все 
времена действительного
залога. Типы вопросов.
Употребление настоящего
времени вместо будущего. 
Модальные глаголы и их 
эквиваленты. Все времена
страдательного залога.
Согласование времен. Сложные 
предложения. Герундий, его 
формы. Причастие и его 
формы. Инфинитив и его 
формы. Сложное дополнение. 
Сложное подлежащее.

Чтение 1. Учебные медицинские
тексты, предусмотренные
программой.
2. Неадаптированные
медицинские тексты из
зарубежных журналов.

Владеть всеми видами чтения, в том числе:
1) ознакомительным чтением со
скоростью 150-200 слов в минуту без словаря 
(количество неизвестных слов 4-5%);
2) изучающим чтением (количество
неизвестных слов не превышает 5-6%), 
допускается использование словаря;
3) чтением неадаптированных медицинских
текстов на английском языке с
использованием словаря.
Иметь понятие о приемах и основах 
перевода профессионально­
ориентированных текстов.
Обладать навыками творческой переработки 
информации, полученной при чтении 
учебных и неадаптированных медицинских 
текстов, которая состоит в следующем: 
-перевод с английского языка на русский 
язык;
-проведение лексико-грамматического
анализа текста;
-беседа по содержанию текста на 
английском и русском языках;
-составление плана, тезисов, реферата, 
сообщения, аннотации, доклада по
прочитанному тексту и других видов 
смысловой компрессии текста.

Устная речь 1. Учебные тексты из
учебников и учебных пособий 
по английскому языку.
2. Разговорные темы,
предусмотренные программой: 
Студент-медик о себе.
Ставропольская 
государственная медицинская 
академия. Великобритания.
Медицинское образование в 
России. Поездка. Еда. Магазин 
и покупки. Гостиница.

Владеть навыками иноязычного общения, а 
также уметь сделать сообщение, участвовать 
в диалоге на английском языке в рамках 
страноведческой, бытовой,
общемедицинской и профессиональной 
тематики.
Владеть основными формулами
коммуникативных намерений в условиях 
межкультурного общения.
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Медицинское обслуживание в 
России. Больница. Город.
Почта, телефон. Дом. Квартира. 
Методы обследования
больного. Составление
делового письма. Болезни и их 
симптомы.

Аудирование Озвученные на английском 
языке тексты
общемедицинского и
социокультурного содержания, 
соответствующие по тематике 
темам по обучению устной речи 
и аудированию: Студент-медик 
о себе. Ставропольская
государственная медицинская 
академия. Великобритания.
Медицинское образование в 
России. Поездка. Еда. Магазин 
и покупки. Г остиница.
Медицинское обслуживание в 
России. Больница. Город.
Почта, телефон. Дом. Квартира. 
Методы обследования
больного. Составление
делового письма. Болезни и их 
симптомы.
Оксфорд. Изучение
иностранных языков. Покупки. 
Лондон. Бронхиальная астма. 
История болезни №1. История 
болезни №2. Язва. Гепатит.

Владеть навыками аудирования иноязычной 
речи.
1. Понимать основное содержание
сообщений профессионального и
обиходного характера в пределах изученных 
тем по устной речи.
2. Уметь выделить главную мысль 
сообщения
3. Уметь точно понять основные смысловые 
моменты прослушанного сообщения.
4. Уметь передать на английском языке 
содержание прослушанного.

Учебное кино Учебные видео ситуации, 
соответствующие по тематике 
темам по обучению устной 
речи.
Лондон. Аэропорт, метро. 
Отель. Телефон. Ресторан. 
Театр, музей. Путешествие. 
Еда. Путешествие по
Шотландии, Северной
Ирландии, Уэльсу и Англии. 
Шекспир. Букингемский
дворец.

1. Понимать основное содержание сюжета, 
представленного в видео ситуации.
2. Уметь выделить главную мысль видео 
сюжета.
3. Активно усвоить лексику и речевые 
модели, используемые в видео сюжете.
4. Уметь вести беседу на английском языке 
по содержанию видео сюжета.

Письмо 1. Учебные и
неадаптированные научные
медицинские тексты из
учебников и научных
медицинских журналов.
2. Тема по устной речи
«Составление делового и
дружеского письма».

Владеть навыками:
1. Фиксации и творческой переработки 
информации, полученной при чтении 
неадаптированных медицинских текстов: 
адекватного перевода с английского на 
русский язык;
составления словаря, плана, реферата, 
тезисов, сообщений, аннотации, доклада.
2. Владеть навыками письменной реализации 
коммуникативных намерений:
выражение просьбы, согласия, отказа, 
извинения, благодарности;
составление делового и дружеского письма.
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В результате изучения дисциплины студент должен обладать следующим набором 
компетенций:

- иметь представление о стране изучаемого языка;
- об особенностях межкультурного общения на английском языке;
- о стиле научной литературы;
- об особенностях стиля делового письма;
- владеть иностранным языком в объеме, необходимом для возможности получения 

информации из зарубежных источников;
- способностью самостоятельно проанализировать полученную информацию на 

иностранном языке по медицинской тематике;
- готовностью к анализу различного рода суждений, владение навыками публичной 

речи, аргументации и ведения дискуссии на иностранном языке на бытовые и 
профессиональные темы;

- способностью правильно оформить грамматически свое высказывание на 
иностранном языке в устной и письменной форме;

- готовностью проводить квалифицированный поиск информации на иностранном 
языке для решения профессиональных задач (написание реферата, доклада, научной 
статьи), используя компьютер и современные технические средства;

- владеть способами работы с иностранным языком после окончания вуза.

2. Место дисциплины в структуре ООП ВО:
Данная дисциплина относиться к базовой части гуманитарного, социального и 

экономического цикла.
Иностранный язык должен быть инструментом приобретения знаний с одной 

стороны, а с другой - выполнять воспитательную функцию через предмет в учебное и 
внеучебное время, направленную на воспитание любви к своей профессии, уважительного 
отношения к другим культурам, гуманизм, милосердие.

3. Требования к результатам освоения дисциплины:
Изучение дисциплины направлено на формирование следующих компетенций в 

соответствии с ФГОС - 3 для данного направления подготовки:

Код
компетенции Формулировка компетенции

ОК-5 Готовность к саморазвитию, самореализации, самообразованию, 
использованию творческого потенциала.

ОК-8 Готовность к работе в коллективе, толерантно воспринимать 
социальные, этнические, конфессиональные и культурные различия.

ОПК-1

Готовность решать стандартные задачи профессиональной
деятельности с использованием информационных, библиографических 
ресурсов, медико-биологической терминологии, информационно­
коммуникационных технологий и учетом основных требований 
информационной безопасности.

ПК-1 Способность к участию в проведении научных исследований.

В результате освоения дисциплины студент должен:
Знать:

- лексический минимум в объеме 4000 учебных лексических единиц общего и 
терминологического характера (для иностранного языка);

- основную медицинскую и фармацевтическую терминологию на иностранном языке;
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Уметь:
- использовать не менее 900 терминологических единиц и терминоэлементов;
- оценивать и употреблять свои потребности необходимые для продолжения обучения;
- выстраивать и поддерживать рабочие отношения с другими членами коллектива.

Владеть:
- иностранным языком в объеме, необходимом для возможности коммуникации и 

получения информации из иностранных источников.

4. Структура и содержание дисциплины

4.1. Распределение трудоемкости в з.е./часах по видам аудиторной и 
самостоятельной работы студентов по семестрам:

Семестр

Количество часов

Форма итог, 
контроля

Трудоемк 
ость, 

з.е./часы

В том числе
Аудиторных Сам. 

работаВсего Лекций Лаб. 
раб.

Практ. 
занятия

1 2/72 36 - - 36 36 -

2 1/36 36 - 36 - зачет

Итого: 3/108 72 - - 72 36

4.2. Распределение видов учебной работы и их трудоемкости по разделам 
дисциплины:

№ 
п/п Наименование разделов

Количество часов

Всего
Аудиторная 

работа
Внеауд. 
работа 

(СР)Л пз ЛР

1.

Фонетика. Английский алфавит.
Классификация звуков. Фонетическая 
транскрипция. Слогоделение, типы
слога, ударение в слове; правила чтения 
английских гласных букв. Лексикология, 
типологический анализ. Грамматика, 
специальный перевод

108 - 72 - 36

Итого: 108 - 72 - 36
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4.3. Тематический план по видам учебной деятельности:

Практические занятия

№ 
п/п

Номе
Р 

разде 
ла

Объем 
часов Тема лекции

Учебно­
наглядные 

пособия

1 семестр

1 1 2
Фонетика. Английский алфавит. Классификация звуков. 
Фонетическая транскрипция. Слогоделение, типы слога, 
ударение в слове; правила чтения английских гласных букв.

2 1 2

Правила чтения английских согласных букв. Фразовое 
ударение, ритм, интонация.
Грамматика: Спряжение глаголов 1о Ъе, 1о /шге. Обороты 1кеге 
гв (аге). Порядок слов в повествовательном английском 
предложении.

3 1 2
Устная речь. Тема «Студент-медик о себе».
Грамматика: Множественное число, притяжательный падеж 
существительного, артикли и их употребление, числительные.

4 1 2

Аудиторное чтение. Тексты «Информация», «Книги», 
«Исследования»
Грамматика: Личные и указательные местоимения, наречия, 
повелительное наклонение. Типы вопросов, функции 
местоимения И.

5 1 2

Аудиторное чтение. Тексты «Белозерский А.Н. - русский 
биохимик и биолог».
Грамматика: Времена группы 1пс1еПт1е, Сопйпиоиз Асйус 
Уо1се. Вопрос к подлежащему. Возвратные местоимения.

6 1 2 Устная речь. Тема «Поездка».
Фрагмент учебного фильма на английском языке «Аэропорт».

7 1 2 Аудиторное чтение. Текст «Вирусы».
Грамматика: Времена группы 1п<1еГ1ш1е Разяще Уо1се.

8 1 2

Аудиторное чтение. Текст «Неотложный анализ крови». 
Аудирование «Изучение иностранных языков».
Грамматика: Модальные глаголы и их эквиваленты. Способы 
перевода слова «оие». Инфинитив.

9 1 2
Устная речь. Тема «Еда».
Фрагменты учебного фильма на английском языке «Еда», «В 
ресторане».

10 1 2 Аудиторное чтение. Текст «Трансплантация печени». 
Грамматика: Времена группы РегГес! Асйуе Уоюе.

11 1 2

Аудиторное чтение. Текст «Научно-исследовательская 
лаборатория в Кембридже».
Грамматика: Бессоюзные придаточные определительные 
предложения. Неопределенные местоимения.

12 1 2 Аудиторное чтение. Текст «Полиомиелит».
Грамматика: Придаточные обстоятельственные предложения.

13 1 2
Аудиторное чтение. Текст «Влияние погоды на
эмоциональное состояние человека».
Грамматика: Степени сравнения прилагательных и наречий.
Времена группы Сопйпиоиз, РегГес! Раззще Уоюе.
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14 1 2 Устная речь. Тема «Медицинское образование в ПМР».

15 1 2
Аудиторное чтение. Текст «Борьба против рака».
Грамматика: Причастие настоящего времени. Повторение 
Сопбпиоиз АсЦуе Уо1се.

16 1 2
Устная речь. Тема «Великобритания».
Фрагмент учебного фильма на английском языке 
«Путешествие по Великобритании. Лондон».

17 1 2 Аудиторное чтение. Текст «Лечение с помощью лазера». 
Грамматика: Придаточные предложения времени и условия.

18 1 2
Комплексное занятие по контролю усвоения изученных тем 
по аудиторному чтению, устной речи, грамматике и активного 
лексического минимума с использованием тестов.

Итого 36
2 семестр

1. 2 2
Аудиторное чтение. Текст «Сердечно-сосудистые
заболевания».
Грамматика: Инфинитив и его функции.

2. 2 2 Устная речь: Тема «Гостиница».
Фрагмент учебного фильма на английском языке «Отель».

3. 2 Аудиторное чтение. Текст «Инфаркт миокарда». 
Грамматика: Сложное подлежащее.

4. 2
Устная речь. Тема «Магазин. Покупки».
Аудирование «Покупки». Как вы выбираете подарки в 
магазине.

5. 2 Аудиторное чтение. Текст «Иммунитет». 
Грамматика: Сложное дополнение.

6. 2 Устная речь: Тема «Больница». 
Аудирование «Больница».

7. 2
Аудиторное чтение. Текст «Скелет», текст «Текст В».
Грамматика: Образование причастия прошедшего времени. 
Времена группы 1п<1ейт1е Раз1Уе.

8. 2
Аудиторное чтение. Текст «Лекция по мышцам», текст 
«Научные исследования проф. Лесгафта».
Грамматика: Согласование времен.

9. 2
Аудиторное чтение. Текст «Сердце и сосудистая система». 
Грамматика: Местоимения опе, Фа! как заменители 
существительных.

10 2 Устная речь. Тема «Медицинское обслуживание в ПМР». 
Аудирование «Поликлиника. Аптека»

И 2
Аудиторное чтение. Текст «Легкие».
Грамматика: Функции Ргезеп! Раг!1С1р1е и Раз! Раг!1С1р1е в 
предложении.

12 2
Устная речь. Тема «Почта. Телефон».
Фрагмент учебного фильма на английском языке «Разговор 
по телефону».

13 2

Аудиторное чтение. Текст «Пищеварительный тракт», текст 
«Андреас Везалий».
Грамматика: Инфинитив и его функции. Постановка 
специальных вопросов.

14 2 Устная речь. Тема «Город».
Фрагмент учебного фильма на английском языке
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«Путешествие по городу на метро».

15 2

Аудиторное чтение. Тексты: «Работа сердца человека», 
«Тоны сердца».
Грамматика: Времена группы РегГес! Асйуе Уо1се. Безличные 
и неопределенно - личные предложения в английском языке.

16 2 Устная речь: Тема «Методы обследования больного». 
Аудирование «Осмотр больного»

17 2
Аудиторное чтение. Текст «Головной мозг».
Грамматика: Времена РегГес! Раз81уе Уо1се. Перфектный 
инфинитив после модальных глаголов.

18 2
Комплексное занятие по контролю усвоения изученных тем 
по аудиторному чтению, устной речи, грамматике и 
активного лексического минимума с использованием текстов.

Итого 36

Самостоятельная работа студента

№ 
семестра

№ 
п/п Тема и вид СРС

Трудоем 
кость 

(в часах)
Введение в информатику

1

1
Текст «Случай заболевания бронхитом».
Грамматика: Времена Сопйпиоиз Раз81Уе Уоюе. Употребление 
Ргезеп! вместо Ги1иге в придаточном предложении. ДЗ)

3

2 Тема «Болезни и их симптомы». «Язва. Гепатит». ДЗ) 3

3 Текст «Лобулярная пневмония», текст «Лечение пневмонии». 
Грамматика: Времена группы РегГес! Сопбпиоиз. ДЗ) 4

4 Текст «Легочный туберкулез».
Грамматика: Сложное подлежащее. Типы вопросов. ДЗ) 3

5 Тема «Дом. Квартира». «Моя квартира». ДЗ) 3

6
Текст «Ревматический эндокардит», текст «Лечение 
ревматического эндокардита».
Грамматика: Сложное дополнение. ДЗ)

2

7 Тема «Составление делового письма».
Текст «Приглашение на конференцию медиков». ДЗ) 2

8

Текст «Неотложный анализ крови», Новая диагностическая 
система, позволяющая сделать анализ крови за 15 минут. 
История открытия рентгеновских лучей, компьютеризация 
этих методов диагностики. ДЗ)

4

9
Текст «Изучение иностранных языков». Роль иностранных 
языков для коммуникации и получения знаний.
Грамматика: Модальные глаголы и их эквиваленты. Способы 
перевода слова «опе». Инфинитив. ДЗ)

6

10

Исследования некоторых форм ревматоидного артрита. 
Препарат «Шиладжит». Его свойства, показания к 
применению и противопоказания.
Грамматика: Бессоюзные придаточные определительные 
предложения. Неопределенные местоимения.( ИДЛ)

6

Итого часов 36

Примечание: ДЗ - домашнее задание, ИДЛ - изучение дополнительной литературы, 
СИТ — самостоятельное изучение темы.
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5. Примерная тематика курсовых проектов (работ): Курсовые работы по данной 
дисциплине не запланированы.

6. Образовательные технологии:
При освоении дисциплины используются следующие сочетания видов учебной 

работы с методами и формами активизации познавательной деятельности бакалавров для 
достижения запланированных результатов обучения и формирования компетенций.

Методы и формы активизации 
деятельности

Виды учебной деятельности
Л ПР СРС

Дискуссия +
ГГ-методы + +
Командная работа + +
Опережающая СРС + + +
Индивидуальное обучение + +
Проблемное обучение + +
Обучение на основе опыта + +

Для достижения поставленных целей преподавания дисциплины реализуются 
следующие средства, способы и организационные мероприятия:
- изучение теоретического материала дисциплины на практических занятиях с 
использованием компьютерных технологий;
- самостоятельное изучение теоретического материала дисциплины с использованием 
1п1егпе1-ресурсов, информационных баз, методических разработок, специальной учебной и 
научной литературы;
- закрепление теоретического материала на практических занятиях с использованием 
современной вычислительной техники и соответствующего программного обеспечения;
- выполнение проблемно-ориентированных, поисковых, творческих заданий.

Семестр Вид занятия 
(Л, ЛР)

Используемые интерактивные 
образовательные технологии

Количество 
часов

1,2 ПР
Дискуссия, 1Т-методы; командная работа; 
проблемное обучение; обучение на основе 
опыта

4

Итого: 4

7. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости, промежуточной 
аттестации по итогам освоения дисциплины и учебно-методическое обеспечение 
самостоятельной работы студентов:

Варианты тестов к зачету
ТЕ8Т

1. I изиаПу §е! ир ... 81х о’с1оск.
а) оп Ь) а! с) ш

2. Науе уои цо1 ... скеезе?
а) Ше Ь)зоше с) апу

3. Из ... ГатПу 18 1аг§е.
а) а Ъ)111е с)-

4. ТЪеге 1зпЧ ... \уа!ег ш 1Ье Ьо111е.
а) а Ь) апу с) зоте
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5. Зке ... кипдгу.
а) кауе Ь)18 с) каз

6. Ка1е 15 ту Гпепд. I Нке ... уегу тиск.
а) зке Ь) кег с) Ыт д) те

7. ... т Тказро1?
а) уои куе Ь) аге уои Нуе с) до уои Нуе д) уои до Нуе

8. I ... 1а1е.
а) 15 Ь) аге с) ат д) агеп’1

9. XV е ... оиг ЕпдНзк 1е55оп8 т 1ке тотт§.
а) каз к) кауе с) 18 д) аге

10. Оиг скПдгеп ... т 1ке скззгоот
а) ат Ь) 18 с) аге д) 1зпТ

11. О1д ке ... к Ю Егед.
а) §1уе8, Ь) §1Уе, с) дауе

12. Ткеге ... зоте \уте т 1ке §1аз8.
а) 18 Ь) аге с) кауе

13. XV е ... т Тказро1.
а) Нуе к) Нуез с) Нутд д) 1о Нуе

14. 1з к а доод гоот? - N0 к ...
а) агеп’1 к) 18п’1 с) 18

15. Тке зроопз ... оп 1ке 1аЫе.
а) аге Ь) ат с) 18

16. Аге уои а дос!ог? - N0,1 ... по! а дос!ог.
а) ат Ь) 18 с) аге

17. ... 18 ту Гпепд.
а) I Ь) (кеу с) зке д) уои

18... ,1оок а! 1ке Ыасккоагд.
а) N011о Ь) N01 с) Эоп’1 д) Агеп’1

19. I ... по! ... полу.
а) ат ... геадтд к) аге...геадт§ с)ат...геад д) 18 ... геадтд

20. ХУка!........геадтд?
а) 18 ке Ь) ке 18 с) аге ке

21. Ткеге 1зп'1... соГГее т 1ке сира.
а) тапу Ь) тиск с) 1еа

22. Му 8181ег Нкез 1гауе11т§ ...
а) уегу тапу Ь)Ге\у с)уегу тиск

23. ... аге уоиг Гпепдз.
а) I Ь) 1кеу с) зке д) уои

24. 1з 1кеге ... йзк а! коте 1ек?
а) по, Ь) зоте, с) апу

25. ХХ^ка! зка11 у/е кауе .... кгеакГаз!?
а) оп Ь) т с) Гог

26. Мг. 8ткк 18 ... депкз!.
а) а к) 1ке с) -

27. Не 18 ... о1д
а)а Ь)1ке с) -

28. Ре1ег ... Ыз ЕпдНзк кззопз .
а) каз Ь) кауе с) аге

29. Му Гпепдз ... 1кек рко!оз
а) доп’1 те зепд к) по! зепд те с) доп’1 зепд те

30. О1Уе 1апе ... репскз.
а) 1к18 Ь) а с) 1козе д) 1ка1
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31. ... а шар ог ар1ап?
а) ТЫз 18 Ь) 1з 11118 с) Аге Лезе д) ТЪезе аге

32. ... 18 уоиг 8181ег? - 8ке 18 а дос!ог.
а) ХУко к) ХУка! с) ХУкозе д) ХУко'з

3 3. Ткеу... 1о Лей геаскег по\у.
а) аге 1181еп Ь) 1181еп с) 18 1181еЫп§ к) аге 1131еЫп§

34. Тке тап ... т Ле гоот.
а) ат Ь) аге с) у/еге с!) 18

35. ТЫз 18 ... ехегЫзе-коок.
а) ап Ь) а с) Ле д) -

36. Ка1е 18 ту Гпепд. I Нке ... уегу тиск,
а) зке Ь) Пег с) Ыт д) те

37. ХУкеге ... уои ... еуегу дау?
а) 18...§от§ Ь)доез...§о с)до...§о д) аге ...

38. ОопТ §о ...Ла1 гоот.
а) 1о Ь) т с) ипдег д) оп

39. ХУка1... 1Ыз реп?
а) 18 со1оиг Ь) со1оиг с) со1оиг 18

40. Ореп Ле Ьоок ... раце 10.
а) а! Ь) оп с) йот д) т

41. Магу зреакз Епцкзк ....
а) цоод, Ь) Ьад, с) \уе11

42. ТЫз рШ 18 ... Лап Ла1 опе.
а) цоод, Ь) ЬеИег, с) Ьез!

43. Таке... ска1к апд \уг11е Ле 1ех1
а) а р1есе Ь) а р1есе Лот с) а р1есе оГГ д) а р1есе оГ

44. Н18 8181СГ8 а1ууауз §1Уе ... Ьоок 1о геад,
а) те Ь) ту с) I д) Леу

45. ... до уои Цуе? - 1п Тпазрок
а) ХУЫск Ь) ХУка! с) ХУкеге

46. ...аге уои дотц? -1 ат геадт§ а Ьоок
а) ХУко Ь) ХУка! с) ХУкеге

47. ХУка!... уои ... полу?
а) до ... соок к) аге ... сооктц с) доез ... соок д) 18 ... сооктц

48. Му тоЛег ... \уе11.
а) соок Ь) 18 сооктц с) соокз д) аге сооктц

49. Ьоок. Ткеу ....
а) дапсе Ь) 18 дапстц с) дапсез д) аге дапстц

50. Не тиз!... Й 1отогго\у.
а) 1о геад, к) геад, с) хуШ геад, д) геадтц

51. Му ЬгоЛег ... 1о 81иду Оегтап.
а) \уап! Ь) \уап1з с) аге д) 1о у/ап!

52. ХУкеге ... уои ... еуегу дау?
а) до ... §о к) 18 ... §от§ с) доез ... §о д) аге ... цотц

53. ХУкеп до Атепсапз се1еЬга!е 1пдерепдепсе Г)ау?
а) ,1и1у4 Ь)Весеткег25 с)РеЬгиагу14

54. I зкои1д ... т Ьед Гог а хуеск.
а) §о к) 81ау с) зтоке

55. 1Гуои кауе ... уои зкои1д 1аке а соицк гтх1иге
а) соицк к) а зоге Лгоа! с) зипз1гоке

56. Таке Ле тедтте аГ1ег ....
а) гтх!иге к) 1тс1иге с) теа!
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57. ХУе пеед а зупп§е Гог....
а) зоар Ь) теа1 с) ак-пп§ д) 1гуесйоп

58. Таке а (кегт оте(ег (о... (етрегаШге.
а) ри( Ь) §1Уе с) (аке с!) скапде

59. Ри( тиз(агд ... оп Ыз Ьаск апс! скез(.
а) уте§аг Ь) р1рейе с) сирз д) р1аз(ег

60. Таке (Не тесНсте аДег ....
а) гтхШге Ь) (тс(иге с) теа1

61. Р1еазе, ... ту Ыоод ргеззиге.
а) Гее1 Ь) сксск с) §е(

62. ТЫз тесНсте ... Ьу уоиг дос(ог.
а) ргезспЬез Ь) 18 ргезспкед с) ргезспрНопз

63. А( (Не ... уои сап Ьиу теШстез оГа11 ктдз.
а) скегтзТз Ь) козрка1 с) ро1усНп1с

64. О1уе ... 1П]есНоп (о (Не раНепк
а) 1ор1са11у Ь) ога11у с) ткауепоиз

65. 1Гуои кауе ап еагаске ... а сотргезз оп уоиг еаг.
а) (аке Ь) §1Уе с) ри(

66. 1ГНе ... а соШ, са11 т а дос(ог.
а) кауе Ь) §е(з с) са(с11е8

67. А пигзе тиз(... ап куес(юп (о (Ыз райеп(.
а) до Ь) §1Уе с) ри(

68. 1Г ке каз а кеадаске ... Ыт а (аЫе( Гог к. 
а) (аке Ь) §1Уе с) ри(

69. О1д Мг. Вго\уп'з Гпепд ... (кезе (аЫе(з?
а) (акез, Ь) (аке, с) (акеп

70. Таке (\уеп(у ... оГ (ке (тс(иге.
а) ргезспр(юпз к) дгорз с) рШз

71. Кеер (ке атри1ез та... р1асе.
а) дагк Ь) Ндк( с) ко(

72. ... (ке Ьо((1е у/кк (ке гтх(иге ЬеГоге изе.
а) зкаке Ь) \уазк с) дппк

73. К1пзе уоиг тои(к 1Гуои ...а (ооккаске.
а) аге аГгаЫ оГ Ь) кауе с) кпоу/

74. Оос(ог5 ... кег кеаг( апд 1ип§з еуегу дау.
а) ехатте Ь) 1оок а( с) Нз(еп (о

75. Тке Ьоу саи§к( а со1д, ке кад а ....
а) сои§к Ь) зипз(гоке с) позеЫеед

76. 1Г уои §е( а зипз(гоке уои зкои1д ... уоиг коду.
а) соо1 к) со1д с) зоар

77. 8иг§еопз з(иду ...
а) ра(ко1о§у к) дегта(о1о§у с) зиг§егу

78. ... з(ид1ез окз(е(псз
а) А гадю1о§18( к) Ап окз(е(пс1ап с) А уепего1о§15(

79. I Нке тед1сте, зо I у/ап( (о ке а ...
а) пигзе к) ас(ог с) (еаскег

80. ХУка! 18 (ке ... \укк уои?
а) та((ег, к) кип§ег, с) йтзк

81. 1Га регзоп каз а(оо(каске ке зкои1д У1зк а....
а) осикз( к) апезШедз! с) депдз!

82. 1Г(ке ... 18 Ггот а 1е§ га1зе (ке Нтк.
а) Ыеедт§ к) Ггас(иге с) зкоск
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83. 1Г !кеге 18 а... о Г а ИтЬ ри! а зркп! оп к.
а) Ыеектд Ь) Ггас!иге с) зкоск

84. Пгазро! 18 а ...
а) сарка! Ь) ткиз!па1 ску с) зра - !оауп

85. Той коп’! ...\уе11.
а) !оок Ь) 1оок с) Ьоок

86. ТЫз тесИсте 18 доок Гог ...
а) со1к. Ь) ко! с) зип

87. Тке зутр!отз оГ... аге кеакаске, зоге !кгоа!, зпеехе, Ыдк !етрега!иге, апк гипптд позе, 
а) Дуег !гоиЫе Ь) кеак !гоиЫе с) Ди

88. Тке зутр!отз оГ... аге зеуеге рат апк 8\уе11т§.
а) &ас!иге Ь) со1к с) зипз!гоке

89. А тап каз а.....
а) кепка! Ь) \уе11 с) з!отаск-аске

90. Са11 та.... Огаппу каз а кеакаске.
а) кос!ог Ь) скор с) !еаскег

91. Той зкои1к ... Ыеект§. аз зооп аз розз1Ые.
а) з!ор Ь) Ьедт с) кеер

92. Боев к ... кеге? Тез, к коез
а) Гее1 Ъ) ри! с) кик

93. Нег ... кикз уегу тиск.
а) 1е§ Ь) Дгепк с) !оо!каске

94. Тке ... сотрктз о!' зоге !Ыоа! апк соидк.
а) кос!ог Ь) пигзе с) ра!1еп!

95. ТЫз 18 а.... Ве сагеГик И сап саизе азркух1а.
а) зипзкоке Ь) Ьгшзе с) ро1зоп

96. Не у/огкз т !ке ... керагкпепк
а) зигдюа! Ь) козрка1 с) коте

97. Зке у/огкз т !ке Х-гау ....
а) соНеде Ь) оГДсе с) керагкпеп!

98. Зке каз а ... т кег агт.
а) рат Ь) кеакаске с) кик

99. I кауе зоте ... \укк ту кеак. Гт \уотек акои! ту кеакк
а) доок Ь) ргоЫет с) !етрега!иге

100. ХУкеге ... I де! апу кгидз?
а) сап Ь) тау с) тиз!

Эталоны ответов

1. ь 12. а 23. Ь
2. с 13. а 24. с
3. с 14. Ь 25. с
4. Ь 15.а 26. а
5. Ь 16. а 27. с
6. Ь 17. с 28. а
7. с 18.с 29. с
8. с 19. а 30. с
9. Ь 20. а 31.Ь
10. с 21.Ь 32. Ь
11.Ь 22. с 33. к
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34.6 56. с 78. Ь
35. а 57.6 79. а
36. Ь 58. с 80. а
37. с 59.6 81.с
38. а 60. с 82. а
39. с 61.Ь 83. Ь
40. а 62. Ь 84. с
41.с 63. а 85. Ь
42. В 64. с 86. а
43.6 65. с 87. с
44. а 66. с 88. а
45. с 67. Ь 89. с
46. Ь 68. Ь 90. а
47. Ь 69. Ь 91.а
48. Ь 70. Ь 92. с
49.6 71.а 93. а
50. Ь 72. а 94. с
51.Ь 73. Ь 95. с
52. а 74. с 96. а
53. а 75. а 97. с
54. Ь 76. а 98. а
55. а 77. с 99. Ь

100. а

Определите, о каком заболевании идет речь.
1. ТЫз 18 а сЫИгеп'з т(ес(юиз 61зеазе. Тке Пгз! зутр(отз аге зпее21п§ апд сои§Ып§. ТЬеге 18 а 

Ы§к (етрегаШге апд а скИд'з сНзНке оГ (ке П§к(. Оп (ке 4(к дау а акт газк соуегз а Воду.
2. Уои сап са(ск (Ыз Шпезз. Тке зутр(отз аге: зЫуепп§, зпеех1п§, а сои§к, а гиптп§ позе. Уои 

тау кауе а (етрегаШге.
3. Тке зутр(отз о Г (Ыз скзеазе арреаг а((ке а§е оГ2-3 тоЫкз. Тке Ьаск о Г (ке кеад з\уеа(з апд 

Ьесотез Ьа1д. Тке ЬаЬу Во1дз ир Ыз кеад 1а(ег, зкз 1а1ег, ууа1кз 1а(ег.
4. ТЫз 18 а уегу соттоп ЫГесдоиз д1зеазе. Тке зутр(отз аге: Ы§к (етрегаШге, а Вад кеадаске, 

аскез аП оуег (ке Воду. Тке ра(1еп( сап Тсе1 у/еек апд дергеззед. Не пеедз а зкЖ-Нзк
5. Уои сап тее( (Ыз д1зеазе т скПдгеп апд §го\уп-ирз. К развез (кгои§к (ке позе апд тои(к. Тке 

ра(1еп( каз а зоге (кгоа(. Не уоткз. Оп (ке зесопд дау а зкт газк арреагз.
6. Тке 0гз( 8утр(отз оГ(Ыз д1зеазе уои сап зее а( (ке скПд о(3 топ(кз о1д. Тке Васк оГ(ке ВаВу'з 

кеад Весотез Ва1д. Тке скдд ко1дз ир Ыз кеад 1а(ег, зкз 1а(ег, \уа1кз 1а(ег.

1. ТЫз д1зеазе тау Ве аз а сотрНсадоп оГ а со1д. Тке зутр(отз аге: а Ы§к (етрегаШге, а дгу апд 
ратГи1 сои§к, а Пизкед (асе апд а дгу (оп§ие. Тке ра(1еп( сап Ве (геа(ед т а козрКак

2. ТЫз 18 а уегу соттоп т(ес(юиз д1зеазе. Тке зутр(отз аге: а Ы§к (етрегаШге, Вад кеадаскез, 
аскез а! 1 оуег (ке Воду. Тке радеп( сап (ее! хуеек апд дергеззед. Не акуауз пеедз а 81ск-Нз(.

3. ТЫз 18 а скддгеп'з т(ес(юиз д1зеазе. Тке зутр(отз аге: зпеегт§, сои§Ып§, а Ы§к (етрегаШге. 
Тке сЫ1д каз а д1зкке оГ(ке Н§к(. Тке газк арреагз оп (ке 3-4(к дау.

4. Уои 1ее1 ипхуеП апд тау са(ск (Ыз ПЫезз. Тке зутр(отз аге: зЫуепп§, 8пеегт§, сои§к, а 
гиптп§ позе. Уои тау кауе а (етрегаШге.

Заболевания:

а) пске(з
б) зсаг!е( (еуег

в) а со1д
г) теаз!ез
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д) рпеитоша
е) тЯиепха
ж) пске(з
з) 8саг1еГ Геуег

и) а со1с!
к) теа81ез
л) рпеитота
м) тЛиепга

Выберите правильный вариант перевода.
1. Му то(Ьет <Лес1с1ес1 (о саП т а (1ос(ог.

1. Моя мама вызвала врача.
2. Моя мама вызовет врача.
3. Моя мама решила вызвать врача.

2. Таке ЛЙ8 тесНсте те§и!аг1у.
1. Принимайте это лекарство 3 раза в день.
2. Вы должны принимать лекарство постоянно.
3. Регулярно принимайте это лекарство.

3.1п яеуеге саяея (Веге тау Ье йеИпит.
1. В тяжёлых случаях может быть бред.
2. В тяжелых случаях бывает бред.
3. В тяжелых случаях больной бредит.

4.ТЙ18  раНеп< 18 \уе11 а^ат.
1. Этот пациент хорошо себя чувствует.
2. Этот пациент вполне здоров.
3. У этого пациента дела идут хорошо.

5.1)ипп§ В1е Геуег ГЬе рабепГ пееск ууагпПЬ
1. Во время лихорадки больному тепло.
2. Во время лихорадки больному нужно тепло.
3. Во время лихорадки больной должен быть в тепле.

6. Не’11 ргевспЬе те пен7 ГаЫе(8.
1. Он прописывает мне лекарства.
2. Он пропишет мне лекарства.
3. Он пропишет мне новые таблетки.

7.1 саПей т а йосГот оусг (Не 1е1ерЬопе
1. Я вызвал врача по телефону.
2. Я вызываю врача по необходимости.
3. Я вызываю врача по телефону.

8. ТЬе аутрГот оГ Геуег 18 1о88 оГ арреГйе.
1. Лихорадка имеет несколько симптомов.
2. Симптомом, лихорадки является потеря аппетита.
3. Симптомы лихорадки: высокая температура, боли во всем теле, быстрый пульс.

8. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины
8.1. Основная литература’.

1. Учебное пособие «Английский язык для медиков» М.С. Муравейская, 
Л.К. Орлова, Москва. - 2009.

2. «Учебник английского языка для медвузов» Маслова А.М. - 4-е изд., испр. - М.: 
Лист Нью. - 2010. (II курс).

8.2. Дополнительная литература:

1. Англо-русский и русско-английский общие и англо-русский и русско-английский 
медицинские словари.

2. Справочники по грамматике английского языка.
3. Специальные медицинские тексты из зарубежных научных медицинских

журналов.
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4. Методические разработки для студентов по фонетике, устной речи и 
аудированию, разработанные преподавателями курса английского языка.

5. Активный лексический минимум по английскому языку, которым должен 
владеть студент лечебного и педиатрического факультетов по окончании курса 
английского языка.

8.3. Средства обеспечения освоения дисциплины:
1. Карточки и тесты контроля знаний лексики и грамматики английского языка.
2. Фонозаписи лабораторных работ по устной речи и аудированию на английском 

языке.
3. Графологические структуры к темам по устной речи на английском языке.
4. Экзаменационный материал и экзаменационные лексико-грамматические тесты 

по английскому языку.
5. Экзаменационные тесты по аудированию английской речи.
6. Иллюстративные материалы, географические карты.
7. Учебные видеофильмы на английском языке.

9. Материально-техническое обеспечение дисциплины:
1. Лингафонный кабинет «Ь224» на 24 рабочих места.
2. Моноблок «8ат8ип§» для просмотра учебных фильмов.
3. ЭУЭ плейер.
4. Магнитофоны «РН1ЫР8» и «Легенда».
5-Учебные видеофильмы на английском языке.
6. Фонозаписи лабораторных работ по устной речи и аудированию на английском

языке.
7. Аудиокассеты, видеокассеты, ЭУЭ диски.
8. Компьютеры.
9. Интернет ресурсы.

10. Методические рекомендации по организации изучения дисциплины:

Рабочая программа соответствует по дидактическим единицам требованиям 
Государственного образовательного стандарта высшего профессионального образования 
по дисциплине «Иностранный язык (Английский)». Дисциплина по очной форме 
обучения рассчитана на 108 часов, из них: 72 часа - практические занятия, 36 часа 
отведено для самостоятельной работы. Итоговая форма отчётности - зачет.

Основными видами учебных занятий по дисциплине «Иностранный язык 
(Английский)» являются практические занятия.

На практических занятиях преподаватель даёт студентам основы знаний по 
конкретной рассматриваемой теме, методические рекомендации и задания для 
самостоятельной работы.

Текущая и опережающая самостоятельная работа студентов направлена на 
углубление и закрепление знаний, а также развитие практических умений и заключается 
в: работе студентов с рекомендованной литературой (основной и дополнительной), 
поиском и анализом электронных источников информации по заданной проблеме; 
выполнении домашних заданий; переводе материалов из тематических информационных 
ресурсов с иностранных языков; изучении тем, вынесенных на самостоятельное 
изучение; изучении теоретического материала к практическим занятиям; подготовке к 
контрольным работам. Основой для самостоятельной работы студентов является наличие 
дополнительной литературы для выполнения опережающей самостоятельной работы.

Допуск к зачету осуществляется при выполнении всех практических заданий.
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Рабочая учебная программа по дисциплине «Иностранный язык (Английский)» 
составлена в соответствии с требованиями Федерального Государственного 
образовательного стандарта 3+ ВО по направлению 31.05.03 Стоматология
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